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ARSI S, FEOAEE X DA 5N EVIBENLIND Z LIETERY,

BEOERICKIL LAV AR, 5T [EEL MM L0 MELESMHT b
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EROIRFTT 5, it\%&kw EEFOPICEVWCERIBHOBMAEH B
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L BB H L ETEDRD—DTH Y | B b RS EE 0K L RIET 250
ELBHDTHS, |
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2. BERXERT ue—F
2.1. #i# |

A B 3CHHE: Chomsky 12 & 5 C 1957 £RIC #2508 S W C BURBIZEIC VW e B ETHESS L
CEFAF U VERYELTE Y BEDEFTRBIEL & Y M2 0547
N3@EEBH D, FIHMOF 3 AAXF—HRIIBEDO LD LRV EBESTVBDIXIHEET
AN, BERAHLBEMIISBEET—EHE L TEbo TN,

AR SCEDEARBE CEDEVa T VT4 —OEX FRD S, %Y. ARHE
Tl T RBAEH B FIA LAV A RIS EEN) OBFELSROLOL LTVS,
C DRIRIE. ERTEORBTHS [CHEIER D B LB A - EEA
R BHRHERTHD] LV D EXHOERER>TVS, SH b ERIEOER %
M 5 e DI LER TR RAHR E 120 T B,

S DSCERERN D HEL TN S L3551 K. MM IEE 7 5 T & L TR
FSHE L EZDRBER, KDL D BT 2 ARF—0RMNLHTEND :

Meaning is a notoriously difficult notion to pin down. If it can be shown that
meaning and related notions do play a central role in linguistic analysis, then its
results and conclusions become subject to all of the doubts and obscurities that
plague the study of meaning, and a serious blow is struck at the foundations of

linguistic theory. (Chomsky 1955: 141)
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HbDEEXOND, TOLIREEPERLIDBONEI T LN L LT, W5
ML LTIDEIREXFERALTVWA LV O THNIED 2BREBMILITE S,
L., EBRICIREL OERERE L. BERDI2FERO LAV EBA T, SERARK
FOLORMEERBRAZD D, DEVNERXEREEZERET I LR<MMLIILDTE
BT RORERTHILELTVDILITH D, THIRKRDOE D RTF a b RAF—
DEENLHHATEND :

It seems to me fair to conclude that although there are, no doubt, systematic
form-meaning connections, nevertheless the theory of formal grammar has an
internal integrity and has its distinct structures and properties ... It seems to me
reasonable to adopt the working hypothesis that the structures of formal
grammar are generated independently, and that these structures are associated
with semantic interpretations by principles and rules of a broader semiotic

theory. (Chomsky 1977: 57)
2- —E_E Ebj]d) E@I\EE& @ﬁ:ﬁ%ln\
FPHE (1993: 80) Thk. SIHES O—FRLEEN Db O BEM 2 AR TENREET S
BRI L ENDRO X D i micxt LT, @ ftHn&hTcnd, £9. SiEkE
HOBEECET 2BRIMIABEHCREROE 52 bDOTHS -

The case for the autonomy of formal grammar has received support from the fact
that (in extraordinary cases) linguistic abilities may be dissociated
developmentally from other cognitive abilities. The most dramatic (and best-
known) example of this phenomenon involves Genie, the girl who underwent
extreme isolation and deprivation until she was thirteen and a half years old ...
While Genie’s utterances were, even a decade after her release, largely made up
of simple noun phrases, she had by then “well-developed uée of gesture, facial
expression, eye gaze, attention-getting devices, and turn-taking knowledge”
(Curtiss 1982: 287). In Curtiss’s view, “This case, then, supports the hypothesis

that there are language-specific learning mechanisms and suggests that these
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mechanisms may be respohsible for the learning of syntax in particular’(Curtiss

1982: 292). (Newmeyer 1983: 12-13)

SFEY MMORBMEANO LB L CEERALTVNBROCHESND Z LB3H DD,
EFEHIMOBHNENNOBRELTNDEEZILRD, EWVOIBERTHD, ZhicH
L. BEH (1993: 80) THEIKRD & O CHBERBERINL TS

BIRICEEEINTWDED

T

FBRERANEFIDZEVa—NABhHdLnHTLE, D
EV 2 MIRBEN TV D EREABIPMOBMEN OEICH M & AHATHE
BRLDNEINENI T LiZ, REBNCMYIOZ L THY 9500 Bbh s,
BHERBEZRETEBROT THIBENDIBRC Lo THLOATNSEND &
> T, TOEHDRD A=A LDBFIOHEE RI-THIOBHEDOFDA I =L E
2L BETHDEVIZERERORINTHS I,

SRV, EEEAESERICHES RS L LT, £0C &I EEES N — AR
EAMEEELTNS LS EREZHLAVOTHS,

S Bin. AR CRE BN OABENEE SN T 5, ARIEOAFEICH
<. ZORBRERD LS IBASATOS :

The problem here is that, as far as we can tell, the linguistic data to which
children are exposed are not by themselves sufficient to account for the
development of the adult competence. Native speakers, in other words, know
things which they could not possibly have learned from the language spoken
around them. ... There are many other aspects of linguistic competence which do
not seem to be learnable from ordinary linguistic data in the child’s environment.
The conclusion to be drawn from this is that the child does not‘come empty-
handed to the task of language acquisition. In othé‘r words, the initial state of
linguistic competence has a role to play as well.

(Cowperl1992: 5)
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Kooz eixExONT, AMZ—ELFICLAEZLORVWERREAZLERBLT
WBEWHEERRATH720IIK. S/AE - BANERNTHbo TS EREL
RIFTHIERBRW, EWVWHIBHRTHD, IbIZ, BEOEBHEIZ DN TD Chomsky @
IROFEETXBRRE ¢

il

There is ... a recent issue of a linguistic journal that has a long detailed article
trying to give the meaning of the word “climb”. And it is very complicated. But
every child learns it perfectly right away. Now that can only mean one thing.
Namely, hunian nature gives us the concept “climb” for free. That is, the concept
“climb” is just part of the way in which we are able to interpret experience
available to us before we even have the experience. That is probably true for most
concepts that have words for them in language. This is the way we learn
language. We simply learn the label that goes with the preexisting concept.
(Chomsky 1988: 190-1)

twrww%ﬁﬁi%m@ﬁ%biﬁwa&iorwf\@%&%%%@@ﬁﬁf%@
BENREDOEF/BIIBVWTEDHBIZL - TRENTWVAIDONEZESEITTHD, L)
~ Chomsky M ERIX, "bureaucracy” 7 & DFFEDEFELIBICA U E0BAE HICH
EREL S (BEH 1993: 81) ,

D OERTABEICBR 2R EADELERTH D L BN, MHRVIKE
DORMBEZINRNTHS I, FHRENLT R TOREBEB/NCHD-TWD L
EXBOTHRL . WALOES &V o e —RBMEN 2 ARIZH > TEENTL B &
EXBZLETHCTETHSE, TOLICEZRINE. FEBRED LW BILOH
CHIET 55 D BAS, BIERGE LRV SEREET 5 2 LI 25 A S 12 b b
S TEENTL B EVIELAEVEREI T LERBDTH S, DL REH
% Lakoff(1987:335) Tik. AMIDBHIZF > TV B X ) RBEEFODIXRENLE VI Z
Lo, ANEREDL D MAKEORERZ DL O R bOTHEDIXRENLVWIZ L
BHTERVEHH LTS, 3 BTHELIBRB L ZATHEH, AMILAELOHD
HEOWE &\ 5 b OREIES b TSR EAN 2S5 2 bh s,
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FLT. DOBAHERERY LTHEYFI) —2HE L, XV EMESEEAL
T LEZOND, TOEIZ, ABIX. AF 77— WO RBEBHENZHVTWS,
%Y, ABKABHIKEDSTVADE, “0L > RIESHEETHR L. HET5 &
Wo —RFBHENRDTH D,

HERSEC & B S EES O—BRAEN DO B EMESABEOTRIL, &b AR
D> BRIREN 2B LR TH D, Z0L O ZEROMBATT T LE
R, FTREMECEER DL LT, EBEOHLYSAEICRONE VT I —(LOR
K. 0PI TYHRE o —ERAOEEDRBE B CTE R L S MR T
X%, THIZOWVWTHE., B THBAT S,

2.3. XEOEEMEE ZORBER

ERRICETIER, A4FAREFE Vo XENANT IV —R, 58, BRUGEL Vo=
%%uﬁ%maaﬁbrwékiﬁbrwéo:@i%ﬁéﬁi&@@%mﬁwéﬁ%
DRI E 2o TNE, TOBREMEDOERD—IEORIME LTES BEITONDHEEFEDZEH
X (#1x¥X. The door was painted(by Bill)) & 88&I3C (#) % 1X. Bill painted the door)
LV DORT — I E o TEXTHE Y, ERTIETIE. 20" >OMXHOME
%% BHIRED the door Z EFEDNMNE~ELBHTIHI L W) [EF] Lol B EKE
BEBEROLRWERHRAIC L > THRATE 2 b D EEXTE L (BOEDAERIEICBIT
HZECOAERA =X LCETHRACIIELIER DN D, ELEEROBRICS
WTOEEAMREZFEIELoTWRVWHDEBDOID, RIFEOHTHMIZT OV TIX
Cowper (1992)%BBDZ &) ., ZDEXFIZOVWTIXER (1996) ICBWTHEICDH
N YR FEI EHBERADERIMTONTWS 0, LTo&ERIZE L LTHEF (1996)
WESWTED D,

OB L ZE O —I3EE# X (paraphrase) OEMRICH Y. EXHB I O
BTXOEERBE—THD LV IEMEIEH D, b LIORMBRIELWETD L. T3]
TR PHOARLTVBEVIBEATRRETHDI LIRS, [Hk ZR—K
BRol-% % 130 BEZHAMICELETRZZENTEDEEWVH Z &k, TEBK] 2
LEMBLE 308 ORARFEEOFELZTIRT IO THD, T LT, ZEISCL LS
XOBUBA—THDE Leb, EEPLHME LV o - CHEEREERICE SV TR
SITDTENRAFREICR D, EFEE BNERENEITEDOEERLITEDORE VST
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BEHRFBEAHE L TWRNWI L ZRINDTHD, DL D REwIE, REISCL REEIX
kwot\ﬁaéi%%ﬁ%%TNT—wFﬁ%;ﬁ%bw,&wiﬁﬁmgd<b®
ThD, TITHRITNERE, IO RMHERTLIEE, AL K BRALC
ROP, EVDZLETH D,

BB EZEIXOL ) REXHE D TEK) BRELCTHD. LWOHHFED B &
ED 5D REEDbOROTHS D i, WHLOERSALTHS &\ 5 EEOBRM L
 LTET DD, PSR CRAZHEETHOCHANDNI B, LWIFXTH
5, REEKRTHD AN LMY UTHFETIREMARE LTORRICHNET D LEX
Bng TEK) 1. [EBEHHERK LRZh T8, “o [Ek X, RRHK
ELTORENRE 2 b, KREEOER L ITBERRL —BHUICREEIND L)
KT, RBH) BHEEOLDTHDELERD, BT HIC. ERIVECBITBEDOH
BEDOT — Pk, FREZVERBCBRELTVWSDOTHS, ZOFBREEMNLERE
oW TiE, Lakoff(1987N)IC BV THFEHEMBE 2 &) THMICKRTT S, FHE L~
A THHEDRREN TSR, T TIRGIEHETERN (1996) THbh TV 2RAICES
WTEBERORERROMEAZIEML TR 5, KICET 5L, EERROEK
AT BB EMHRLAAET TITo O TRATITH S Z LHBHITTTHDOTH
%

(1) a. The path slopes steeply up from the bank of the river.
~b.  The path slopes steeply down to the bank of the river.

LEDORT—BHEL TV D DTN BB KIXFRICRRTHIHE, TIhblE
D TEKR] RELCLTHD LWOIERETI DTV, TATHE, EOXH>RE
BT —0 [EW OME&IREZCKDUEEVDOTHS I 9, TEIRBRERTHS
ABIC X BRERR L LTORRD HRXF) (FD& D 2RSS LREEZBED B b,
MICERZADESD, FOLD RFRICESVTHEEEZMERT 5 OBVICRDS
ZEBRTEDTHASY, MoLDORUEZHET 2HEITIE. AXTORIICH LTERK
DRIRD XK 2T2AEERDHY, TOXORERS RXF) KHELT &
%Jwﬂkéﬁﬁwiﬁ%K(I&%ﬂ)ﬁﬁ&brw&&%i&héo:@%iﬁﬁ‘
3ETH LTS “symbolic view of grammar’tc 572755, EHERNEIRR T,
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—HSDRAEF/ET 27D, BEZTO LI RERORANFELRTLERL2VD
PEBAT B I L IRTERY, |

sy TECHAME) \CERASE L b SN SEBIC L SHISCOV T, RO & D 72
HEORRL -7 BRG] KESL TEHK] LOoRIRHDLEALND,

Bill painted the door &\ BEBISCHE. EAD FTICRT H<TH> L LTHFEZERX
TWB, <FHDEE>DFR<THORE> LY BIEE SRR TV L&D —BERE
MEEzE, AIZEZPLELE<ITAS L LTOFERBOBAFIIKEHRTHDHLE
%%, T LT, The door was painted by John EWVWIOZEIFRICEEZ F7T O
BAH<BSKESEZSDLETRATVS, —BNRBEACK L T<{THDER>EE
CLBWT. <{TAONE>ICHOLHARETIEELTVS LD KT, ZORIFICIEHE
BMNHDLEXD, BEXEHALBEOSHXOBROEMSITE 5 Lz Tk

DEEMORBTH D L EZDRD,

DB &Y, ERSOESEORES b0 AR ERT 3 BAOER L R 5 BRE
SENERBOMBEAPREIN, XEOBREOTRIFBAORNEDTHHZ LA L
PR ole, ERIEC LD, TEFERHANEFBCI > TERSNIBENRERODH
X bR TOROHRMCBROZIEER] VI EXFE. EEUKHTHABR LD
TH D, Lakoff(1987: 22) I BN THFHRWIN TN E LBV, EFOEAROEMIIXEE .
KHEEXTREL, BET52LThoT, MREEXADNTVWRVEEOEREZ A
BT T L TRV, LERoT, THEOSL ORERERSNSBECKELTHS
B Ch s, ERTECRY 5 EEROMERE—STEO b, BELRRTBA
BMOBFEEORBETH D,
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3. BASHEENDLORRE
8.1, I

FCRFORBEAR Z R L ARk c‘: ML EFEEMmL L THER LLBAEFHES
ORBEBIX., TSR/IBMCET>EE. LEEREOBEFESIBORE (L #
H#] Wittgenstein O S 5&a) CHARE (=& 21X, Rosch 77 TV —HiR) 22BN
KRYRAHZRE, KB TERREFRRC- VT RGNS BRICFERR TS
BREREZHBELooH D] (FF 1995: 235) L ZAdHsb, RIETHERELZI IR
ARSCEORBERIZ. TEFEE—RBAEENOAR LEBRWI AT LATH D) &
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W HEIRTRZ N T CLE 2RI hHo7eDizxt L. RAEF/FE T, SFEI—KH
BABHEEZRIAL TS EELLD, ARSUAILS BWTELE LD REBXETRZV,
%Lr\mﬂkﬁfé%é%ﬁﬁwm%ﬁ%%ﬁ@MLﬁbﬁ@_kﬁﬂ%&tb\ﬁ
HTERARBERPEET I LN TE S, $2, BABNERMICEVNTVWS & Boh
BEELFBELEWVENRY TR, VAR EEBEKLFMCBATIZ LA TE
LD ET, REROERICKTHEHMIEEENTE TN D, REHRZPITONT

BREBETRMTDELE D,

2. BaENzES<

ﬁUbK\%ﬂ?%%ﬁﬁvﬁht%@ﬁﬁwﬁ%&%&LT%%EE&%wkax
%. Rosch(1973a, b, 1975a, b, 1977 étc)ic L 247 IV —HRmZ W EICBA L TR Z 5,
WA T TV —EBR TR, ATV —2RETIHIERERIT_RTORBIC L - THES
NB3LT27D 7TV —EBRTITNTCORBIXFAEOHMNEETDZ LICRD,
Zhizxt LT, Roschix. 1960 EREZEH M5 1970 EREHIT T TOLBENHEEL
BLT, ABIRATIV 03B EMOKRE LY AN TH 5 L HEr§ 2 Em DS
B% (7o b I THREMING) ZLERBLE, BONTIY—KCRbIE TR

b A THRITET 5 Rosch(1973b) DHIRMRRZHIIC & o TR TH L J, Roschid, %
REBLT, FHBRETIIT_NTOREZ 1BOLE] CTHLTEA%THD LA RTOTIEAR
{, awRYIRRX A% HEMLRE] LHRL, 77rueRrX gk THENDE
WEB) ELTRBEWVWIZLZHALE, 2%V, BOITIV—OREBL, #EHAZ
BRE» MDA E TERENTHS (e b7 —] ZFERTHE
WHZEERLE, ZOX 5T a bFZA IHEIT. AHOFT D4 RIESHEE (-
L % iZERME (cf. Lakoff and Johnson 1980: 69-76; Lakoff 1987: 54-55) ) IZfBfE &
nN3LNH KCEETHD,

ZDEIRTa M EA IHRIX. HEFALRBEMELZ T CETLIOTIEIRLS ., EF
WECHETS, TOEER, SEEENBRBOBBCESV TN LV I EERIES
&ﬁécg_vmIMbﬂwM'%GWTéﬁbhfw6E%L%H67HF547%
ROFEZFRITEMHZRTHE D,

BTV —RILHONDZTa bE A FSHRIE, E/MFETHAEHLVOITEEZHNT
mlohd, ZEOREWINTIY —%EXTHL I, BEITH, boys ICRLNLD K
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HZTEHEHE s L\ H TERR 255 (oFv., THE) ) ., BRI, boyiCRbh
k9, TE#E BZRMLTWS (0FY, MEE]) , 202 &k, BEERoFRE
LY OBANCHTHMTHY . TOBMAREMSIBZOLVFNH LW HMS
CRBEN TV S LWV OB TRB SRS,
TDEIRTa b FATHRIISHEOL LW HAIE. TR, HEWm. Harm. 20K
RCbE->TRLND, I, MIBR T, 47, BFAL VoMBERHAT TV —00
SEEE L Vo L Vo h bW AREIC T b ¥ A FTHENEND T LAURE
NTW5, HTRENRIMOPORTNE, ERL T M F A FTBESBERD
F YR, PO L BB,
\:0;5&5%0%6@6v&»uﬁen67nb&%fﬁ§d<w?ﬁu~mﬁ\
BEAEN O SEZERIEIER BB TIHBARTRERERELTH S, BA
ERBFICLD [EBEAEBEZFIALTCVWD] WO EEZ, SFCHAONE S b
54 FHREFTHREOMAERL L > TEESHTOL THS I, |
INETCERRMLTERE O MIATHRIIEZNDBELCLZDTHA I D, BEMEEE
Tk, ARIIEAERMET /L (idealized cognitive model, B¢ LT ICM) % T4k
FHBEL, 37TV —RICRONE T M A THRITE D LBt bET 5 e
2%, ZOBMEFAOHFTE LTHERNARBL DL LT, Fillmore(1982)i2 & 37 L
— L E K . Lakoff and Johnson(1980)iIZ L D2 A ¥ 7 v — &, A b= —HH.
Langacker(1987, 1991) IZ X 23835, Fauconnier(1985)I2 & B A F b« ANR—R
#Ea. Talmy(1985)iZ & % Force Dynamlcs ERH B,
%ﬂfﬂKMkwﬁM\&@mtkwfgwioﬁ&%%%tﬁwﬂ\kwické
AT RER A E — 22T TEB I 9, EFED bachelor &\ 9 4 5L, MEDRABMEL
'ﬁ:’%éhéﬁ\ :@"n:’%iiff%ﬁﬁk’ﬂ-@ﬂ"]&%ﬁﬁ‘?ﬁ%ﬁﬂ%iofb\ékFﬁﬂ?i%lCEQTZa
ICM & ORIETOHERE b, =0 ICM & &%+ 5MI WA B bachelor & FEIE
NBTHAIH, B—vBEL, V¥ /MR TOUARMES L BT 5 2 LR
B L7 B, 2722< &b bachelor 2 WH I TF TV —DRBHRBRBLIZEZ R
ThAHH, TOLDREMIE, ICM < LTRRY RN,
ETEFIEAIIBENR2bOTH DY, SEIMZML VIR TR &FUO <
LEREGTH LLKRAT IEORBTROBRRFBELLDOTH S, EFREDEOIR
BT uER LTS T LICE -2 TCEF/BODHO®AMHEICRONE v b F A THE
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EVoe AT IY —LDBRRPFHERASIN DD TH D,

RIE T, EREOEBEICET 2 EROMBREZER LRSI fh T TARIX
AR L Vot —BBAENZ b > TEENTL 2] EVIHIBAERFLCLOER
B, ZZTHOIPLELLLATRELY, AHTIIARO b o HFREHICBHK ST b

AR UEI ORI RA A —D « A% —v BB SENR DS, LT, 2D

A A=Y RAFX—IRAZ T 7 —HICAVDONE I LI Lo TAT Y —BEREND

DTHhB, BEMICE ) ¢, UENFERICHEERZEXDM AV « AZ—<R, T
WIS & VB TEBRAEEAFEIRICA ¥ 77 —HICEREND Z LI X o THEE
S ENEDTH S, PlE LT, <BBE>OAF—vil ) BIFTHED L
Johnson 1987, Lakoff 1987), =D R ¥—~ik [WE) & 485 2RKBIT5 TH57 2
LBRVIL, bhbhdilH b0HEEERE LTERLTVAZENBALSD, AR
Lo TR EAMRRBRE, EREHHTHY, BZEERYANRTHEHT LoD
LTHD, PRNOIR<BFBR>LWVWIHIBADPLIFICE OBERREEHE L T3,

FLT, ZOBMEBHH L VoY, SENRRRNOELS AT —<ILESCHE
RIS, AF 77 —HICL D MBROAFIRICIEESNS 2 LIt LY. BRN BB ERT
THZENTELRDZDOTH S, HlXIE. MI»LEZEXHT] LVIXOREFEREAD
FED, BERZ<ABR>EVWOIBANDEIZZLICLY BRKEM TE 3, BERK
W, AT Y LB EAN TS w A FHRAT S Y —DRED B AR
BAOEEL VD bOE, BENRZ SO TR, AMOSRIERS Y10 X > TH
SHELRTVS, EWVWHZLTHB,

3.3. Symbolic View of Grammar
ERIGETIE, AFRCEF L W okEHAN T TV —0, EFEPEMGEL VoI

BAR, #3X (Rl xiE. REIX. EEX) X, BERMLAHRLTBEY. ’é@kl:gdwf

BT 2 EDOTERVBDLBEEN TV DK L, BASHEE T, OBk
NoDEBEIZBDOLNTVRY, 2FV, XEBEXHIBEOEREEL RBRL
(symbolize) T2 b D& HLREINDZDTH D, Lo T, XEBEBERRNITEREE
HERY, BHREESRLNEEEELRRZLEXD, 0L RE LVBAK
{5181 Langacker(1987, 1991 ete )iz & » THER{LE TV %, Langacker iZ & % 3CHEE
EFEHCTT—H 23 LTR
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Meaning is what language is all about; the analyst who ignores it to concentrate
solely on matters of form severly impoverishes the natural and necessary.subject
matter of the discipline and ultimately distorts the character of the phenomena
described. But it is not enough to agree that meaning is._important if this results,
say, merely in positing a separate semantic “component,” treating grammar
separately as an autonomous entity. I contend that grammar itself, i.e. patterns
for grouping morphemes into progressively larger configurations, is inherently
symbolic and hence mearﬁngful. Thus it makes no more sense to posit separate
grammatical and semantic components than it does to divide a dictionary into two
components, one listing lexical forms and the other listing lexical meanings.
Grammar is simply the structuring and symbolization of semantic content; for a
linguistic theory to be regarded as natural and illuminating, it must handle
meaning organically rather than prosthetically.

(Langacker 1987: 12)

TDX D RERIT, BBANRERBE Lo T LD TRERIZ 2D, ARITED XL

BOMBERZER LR AN, FIZAE, HET 2B ZEIR L XRT
RO ETHZEBTETS (0FY THEBRANERK] BELLTH) . EVKKE
ROBWHE (BEISUI<ITH>LLTORAL. ZENE<EL> & LTORXE)
KESHVTBY, TRRFEoTEBREDRRD. LW IHERIL. SERAOERIEE

BHLRARCNET DLV D TREIROBERE) 2> THERL,

EREOEK

i

RERBECLIRUEOBROLET (FOLIRAA—VTRISD) EVokBas o
TARAEZEBLEINZHTCEALELDOTHDI V) [BEERNEKRE] TxoZ dizk
STHREIER %, ZOEMEIEBRNRERBCOVWTETOFHAZMITEZ 9, %&iC.,
#5E0 bachelor &\ 5 BOEIKIZ, AMMRICIT 5 —Ra0Mmmk ([ EAERIDE) )
&wﬁﬁfwﬁﬁﬂkﬁﬁféékwag&LOWT BT, ZOXDRRMET NV
ROV ABROMBIL Bk MEBLEENETERIIETATVS LWV I EKRE
2 ESESHEKRE LHIh3b0TH 3,

ST, ZOLIK TEKR) 287X E0EETHEL. XERRIX, ZDXd

2 TER) RESWTEHSIT LN TWS EEZDZZ LIk, BautAnKB
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L LTOIHE] &5 SHEBSE LSO ThH D, % LT, THEMHT I Y —, SRR,
THEMIR YR, BENRER BATFA, AFT7—Rf AV« A%—7, 7R
hE A TER) BAVABRRCESOTHRET S 2 ATRCRENTHS, ThiC
EoT, HRBENE ENTOFLREERLEN, RIAMORBMDOERIL > TH
BST bR THWALDE LTRIT S - LTk, SHHROATRERNENR>THL,

3.4, EHBFE—HIL (1994, 1996)

Z T RIE TR LCE ERASEENT T e —F R EERER E0 L ) B
B4 5%, BAEMICTRT BT, A8 KA V3B lassen % AV 723 (BIT lassen-
30 OEKICHE L CRMEEENEAD bIT o e W & RN B,

lassen-#E3CIE, €k, FEHRE LTHMENTE BT (LLTF., lassenfERIE) &,
HERESEMEVWEDHEVERE SN T, FREXH I VRIREXO—FEE LT Eh
TEEMX (AT, lassen-$RIHT0) LICkE < AT THRENTE L, MHXORHK
BIERF TR

lassen-{E&HE3C . FAH|DOFEHR : Karl liefseinen Sohn den Brief abtippen.
Karl had his son the letter type
- ‘Karl had his son type the letter.’
FFRIDET : Karl Liefsie schlafen.
Karl let her sleep
‘He let her sleep.’
Lassen-[f#3 : Das Buch /46t sich leicht lesen. .
The book let itself easily read
“The book reads easily

T IT. IERFEXAERABEEEDRVWER D ZODEXTH L LA ENTE L
HlE, fEROMEDN [FHEEBHERE] KMo THMLTCELEZLEHDEELD
NB, TAICED L. lassen BT CIEZ OEE (LOMITIE, Kard) 2 TBFICE
WA 78¢5 . BEZRLETELS] LW —RBOERITAHEITOERE (&
fEE) THDHEHRENDZDIZK L., lassen-PRIEXDEZE (LOHITIL. das Buch)
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. ABIO (i) EWHITAORSE BEBIEE) ThELARSNS, LT,
FIE LT DEFOHHE BV TRENICRRD L ENTEILDOTH D,

LinL. ABFE TR, SHEXOEBHAHERD LB LTELY, BEMT aE A
L OBETHE SN ABERICE SO TS BTV, LV 5 BARINEFRICT
%\i&%ﬁmﬁwf—&Lrwbﬁ%ﬁm%mﬁﬁ%%%ﬁﬁﬁbéﬁf?%éa%
Z. PERERNZER Y A ENR o f:ﬁﬁ%l\ 2% Y. lassen-{HE&HEL & lassen-PEIHESC
DEWRMERE EOL O RBHILD 57 e 0 5 BB, MEXOEBEOREICRAEP
WTH Y AT,
| RBFETRL lassen ZAVEMIL. T8 FE A TIES HHRD T T ) — 2R
F5EMET D, TOHT Y ik, PO L ERLREI,LR Y, R
72 RESCIE P B RS L OBIE (RIKBERIME. A ¥ 77 —H~v o EL ) KKEoT
FOHF IV —DRAE LTOEKZEL BN TS, LT, FPLNRELORR
EEWROKGIE., X PLHREXORREBROMIGIZE > T ST bh T e
£x5,

lassen-#EX D71 b # A F1X A H ? lassen-#EL TrX, MEIOFER LV LR OEK S
b LREN DX DOHBEE LR | lassen X HERZR & LTI Y bFFT & LTHER
ENBERBDHSD 2 & RO, BHIICA D & lassen- LA TERIFT ORI E b o TV
e, HFROERBZOEXOPRLHMERTHD EE 2 DN D, lassen-#3TiL,
Z OFRLEERS DRAOEEE 2 — FLT 5 HmE . PR TREND & 5 RRR
o BT B H I~ ST B L ET 5. | |

= ORLEERE, UTFICRTED A A—¥ « A% —v R & 4 5 Bk
FTHCE - THAEND, Talmy(1985)D force dynamics (—-D>LA_ED#H3E D 1S
LTEDEIMERLE HD) ICESE, lassen- X ITBIT DR EFATREND Hiske s
LEFC Lo TRENS TR L OBEEE. R1CFETEIRADKAFI v 7 AOBME

E BT

(®1) o
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FREFATRSNDHEF (BE5) RERT ABEGERZ boNR, TOEB, HFEHR
IX lassen DXEFE (BE3) CLoTarbue—LrE&hTnW5, 2FY, lassenfEXD
SEmEar hreS—k LTV S, HREDRR, Y he—T —REEL L
CHEET S (BEARAROESOMEBEICHS) BACHIMEShS, —F. K10%H
0L O, Ay ha—F—HEEE LTHELZVSHACIIHREIIERT 5, BE
RO, 70 hF A T lassen-HEXDOEEN, REFTES NS HKEOEHR, HEHR
78:1‘/.1*H—11/L‘CV‘Z>\ LWVWH DL THB, TITRDEIRTI v N FATH lassen-
EXERTHED - '

(2) Er hat das arme Tier einfach verhungern lassen.

‘He let the poor animal just starve to death.’

IBMAELAIECT 5 &V ) REFTRENS M¥EHEIL, THTHD M KEoT
X & EXONBITEERT SWEMY b0, THE, ZOBEMHOERZHTSZ
LRTEBLEARREND, £o T, EFBIZOHFFOEH, EEHEZa bu—LL
TVBEEXD, |

TDFa b F A T lassenHEXERL LT B DL T Y —ik, —F THEREI DR
¥a— FEF3HE~ b5 —F CHARBXTRSNBRAE a— MMed B HH~L
ST Do RBIOERA~OIRE, EFEO Y bu— A ASHEE L L. ARERA~
DETEMER b RVHEEZ bEIXRIT BRI, 1252 LEHR-TVSA
KAPERSLTEES, EVIEIRHEA) LV IRRED, lassen DEFEAR > b
—S—THB LD T FF A T lassentBI L DIEEICEIBST R TELRE S
DTHDEBHTE B, |

AFECEEROE, PHEXTRSNS &) RRAE 23— MLt 3 HR~OHF =

Y —DIER YO S CHAT AN TH B, =2 Cit. lassen-PREELE. Fu hF A

78 lassen-E XAk, 2V b a—F — L FNIHIFT D HOF A F I v 7 ROBRICE
SATBRBETESLEL 5, BEHITIX static TH D lassen-PRIELORTHFEIX,
force dynamics IZ X » THEILENDZZ LiIZL V. /S OREERDS dynamic 72 FHE
ELTHREENDLEXD2DTITHD, TOBEICHRBEHICR N DEIFRN,
leicht easily’ angehehm ‘comfortably & \ o7, REFTRENBITAEANETLE
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5 L HBICRBRT A ORAEERTHOTHD LI Lk, TOMXORTR
M (ET2IF 74 'Das Buch 148t sich leicht lesen’ TV 9 72 B, ARFEARLTVEWV
HBHELOILERTIEVI ZLIERD) B, REMMCIL > TRENDITHERT
Liﬁ&?6Aﬁ&$%?§éh6%k@ﬁﬁﬁﬁﬁiofﬁﬁéhé:&%ﬁb(w
%

BHEZ L OEFE (BED) X, FEATRENDIITA (ZOITHEEITLIIEWVWIA
MoOBECLY ., EETOIBENTEEZ b OHKFLHIRD) (BED) BETT
XBOED. DL CETTEDNEAL ha—ALTWELHREND, DY,
EFE, THREFEITLEI LT IABOBRROEZRE LTS, ROBIIL, X
lassen— PR & FBAURKBF C & ENTELRBXORE L RRY . #IF TH,
TRERITLLI LTHAORRY. EmORMEO Y ba—)LOREEZE X TVRTIC
LYVREENTIIRDORWI L ZFT :

(3) Das Buch 148t sich nicht lesen. —
the book let itself not read
a. Es ist voll von Fachterminologie. ‘It is full of technical terms.’
b. % Es liegt noch in der Binderei. ‘It is still in the biﬁdery.’
(4) Das Buch kann nicht gelesen werden.— ‘
“The book can not be read.
a.?Es ist voll von Fachterminologie. | % : RERESC
b. Es liegt noch in der Binderei. ? ¢ IIEER

[REZFEDRV] LWV I ANFOBRRR, TEMAGERIZV] EWIEROREICEI > TR
BENTVDHEE (3a) 1T, lassen-FRIMSIMAN D Z LR TE 523, TORERH
(KB EEBREIFCDHL20) EVIEXREZDOLDOF OB LITBEROBRVRIUC L -
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THREINTVWAEh)D X » HA T, lassen- FEHBSUIRBE I L VWD 2 &2 D,
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Z DIED, lassen- PR OBIKIZET 2 AHEDOGTOEL S RMHT D DEET
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L DB, lassen-FRIHEXDOEFENR, 72 b ¥ A TH lassen-HEX D EFEFIER.
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RENTWVWBREN., 7a b ¥ A 7 lassen-iE X & [ CXEHERIC L > Ta— Fesh
TVWBZ L HERCHATE Do lassen-FERHEX D lassen- PRI S, T by A7
9 lassen- 30 b DY & LCHRT 5 = & o & 9 L il o B Bka B 2R - &
MTE T,

IO D REHE. FRERNERBICIL, IEFASERPLOBRELLb DO LA
2L, AMOBaT 022 EFEHR» PR LEROEGRH TIIARARETH S I,
JEHRE B OEERFOOS KA L, BAT LA RRBRTHbDL LTER
BV TALEVIRBAMERENT 7o —FILoTHUDTHELRDZDTH S,
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T OFRREE?
1 BT, BAEHERCREVERRIBHOBMABFEL, TORMLEINENE

REMEFFELRADD LTI AR THY BAEFRE LESLORK. HETED

NO—D2EWHZ LiZhRD, WO ZEERAEN, T2 T BAETEFE LWVWOE
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AR TOINETOERTIE, ERGELBATERT. BVCHENRWHIIT S
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SGEIXEKR? D AR LM EHRA L FENPOBRENDZERE LTRADNT
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LIAN, TOMBREHKSLLEI LLTET P —FBEFEET D, Jackendoff(1983
otc), A (1994) 2 T, BATHEMEKEEL Lo TV SR banbLT, ki
BRI ARLTVALERENCTND, 2%V, FEIHODHRE TR ST H
HIEEE & 5T 5 &\ D A THRBARITH S5, XERERALHEBLTOS &
FERL TV DR THAERGHRDTH D,

. B LSS YT 5 R bRANRERN D, EARRICBIT B RAMEZREL
SRR ERBLRIANSERECEMEOH S0 M A T H T Y — R BT
BDOM?

¥, WATROLEWEE L Voo, TENERNPOERLTVS L EET 5 &
RTRERONE I NEXTHEV, TTRREL D IC, XEHETEREE Y A5
(symbolize) T2bHDTHD L\ 5bsymbolic view of grammar ¥, BLEERAEHRE
BHoTIELDTHEILREZbDTHS, Lirl, BMATHWERES L LLRMIC
symbolic view of grammar #Z R L2 ITHiIER620A, &I ES4TFTLLED LIXE
XRVED THB, £bTbERIIETRIIEOTERLISDOHBEFHRE LCERIHE
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BEEROERBICT TR R DD THHH, IZLHIE [EOBRPOOEME]
RAHRE LTBNT, TOXHEND BELARKIL, MANcEEsn3 b0 L 1B
B LA TR, |

WICRIRE & 2 5 O, BAEROEWREE LV o0, XHEOBRNLOERYERY
BILILoTEDEIRBRINAY v M BHBONE 50, SRk L BaOHLEET
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